
EXTRAHIERT AUS DEM ONLINE-FORMULAR DER ABH TÜBINGEN Stand: 2023-10-26

Welche Dokumente braucht man für welche
Aufenthaltserlaubnis?

Which documents are necessary for which kind of
residence permit? / Quels documents sont

nécessaires pour quel type de titre de séjour ?

Die folgenden Dokumente sollten Sie als PDF-Dateien vorbereiten, bevor Sie online eine 
Aufenthaltserlaubnis beantragen unter https://tuebingen.de/eat

Prepare the following documents as PDF-Files before applying for a residence permit online at 
https://tuebingen.de/eat

Préparez les documents suivants sous forme de fichiers PDF avant de demander un permis de séjour
en ligne sur https://tuebingen.de/eat

Hinweis: Ein Termin zur persönlichen Abgabe wird nach der Prüfung des Antrages von der Fachabteilung vereinbart. / 
Note: An appointment for personal delivery will be made by the department after the application has been reviewed. / 
Remarque : un rendez-vous pour la remise en personne sera fixé par le service spécialisé après l'examen de la demande.
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Aufenthalt zwecks Studium/Promotion / Residence for the purpose of study / doctorate / Séjour 
d'études/doctorat...................................................................................................................................2
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aux fins d'une activité indépendante.....................................................................................................2
Aufenthalt zwecks Teilnahme an einem Sprachkurs / Stay for the purpose of participating in a 
language course / Séjour pour suivre un cours de langue.....................................................................3
Aufenthalt zwecks Beschäftigung / Ausbildung / Freiwilligendienst Residence for the purpose of 
employment / training / voluntary service Séjour à des fins d'emploi / de formation / de volontariat.3
Aufenthalt zwecks Arbeitsplatzsuche / Residence for the purpose of job search / Séjour à la 
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Aufenthalt zwecks Studium/Promotion / Residence for 
the purpose of study / doctorate / Séjour 
d'études/doctorat
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass mit gültigem Visum / Valid passport with valid visa / Passeport valide avec 
visa valide

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*

• Immatrikulationsbescheinigung / Certificate of enrollment / Certificat d'immatriculation*
• Nachweis über ausreichende Mittel zur Sicherung des Lebensunterhaltes (z.B. Kontoauszug 

oder Stipendiennachweis) / Proof of sufficient funds to cover living expenses (e.g. bank 
statement or proof of scholarship) / Preuve de moyens suffisants pour assurer sa subsistance 
(par exemple, relevé de compte ou attestation de bourse d'études)*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente 

Aufenthalt zwecks selbständiger Tätigkeit / Residence 
for the purpose of self-employment / Séjour aux fins 
d'une activité indépendante
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass mit gültigem Visum / Valid passport with valid visa / Passeport valide avec 
visa valide

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*

• Gewerbeanmeldung / Business registration / Inscription au registre du commerce*
• Bei juristischen Personen (GmbH, ltd. etc) Nachweis Eintragung im Handelsregister und 

ggf. Gesellschaftsvertrag / for legal entities (GmbH, ltd. etc.) proof of entry in the 
commercial register and, if applicable, articles of association / pour les personnes morales 
(GmbH, ltd. etc.), justificatif d'inscription au registre du commerce et, le cas échéant, contrat
de société*

• Gewinn- und Verlustrechnung durch Steuerberater / Profit and loss statement by tax 
consultant / Compte de résultat par le conseiller fiscal*

• Einkommenssteuererklärung der Vergangenheit / Past income tax return / Déclaration 
d'impôt sur le revenu du passé*

• Mietvertrag / Rental agreement / Contrat de location*
• Tätigkeitsbeschreibung / Activity description / Description de l'activité*
• Nachweis über die ausgeübte Tätigkeit (z.B. Honorarvertrag, Zusicherung eines konkreten 

Jobangebots) / Proof of the activity performed (e.g. fee contract, assurance of a specific job 
offer) / Preuve de l'activité exercée (p. ex. contrat d'honoraires, assurance d'une offre 
d'emploi concrète)*

• Einkommensnachweis (z.B. Kontoauszüge) / Proof of income (e.g. bank statements) / 
Preuve de revenus (par exemple, relevés de compte)*
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• Hochschulabschluss, sonstige Nachweise über erworbene Qualifikationen / University 
degree, other evidence of acquired qualifications / Diplôme universitaire, autres preuves de 
qualifications acquises*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente

Aufenthalt zwecks Teilnahme an einem Sprachkurs / 
Stay for the purpose of participating in a language 
course / Séjour pour suivre un cours de langue
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass mit gültigem Visum / Valid passport with valid visa / Passeport valide avec 
visa valide

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*

• Anmeldung zum Sprachkurs (mindestens 4 Stunden täglich) / Enrollment in the language 
course (at least 4 hours a day) / Inscription au cours de langue (minimum 4 heures par jour)*

• Nachweis über ausreichende Mittel zur Sicherung des Lebensunterhaltes (z.B. Kontoauszug)
/ Proof of sufficient means of subsistence (e.g. bank statement) / Preuve de moyens de 
subsistance suffisants (par ex. relevé de compte)*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente

Aufenthalt zwecks Beschäftigung / Ausbildung / 
Freiwilligendienst
Residence for the purpose of employment / training / 
voluntary service
Séjour à des fins d'emploi / de formation / de 
volontariat
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass mit gültigem Visum / Valid passport with valid visa / Passeport valide avec 
visa valide

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*

• Arbeitsvertrag / Arbeitsbescheinigung / Aufnahmevereinbarung / Ausbildungsvertrag / 
Vereinbarung zum Bundesfreiwilligendienst, Freiwilliges Soziales Jahr, Au-Pair / 
Employment contract / employment certificate / admission agreement / training contract / 
agreement for federal voluntary service, voluntary social year, au pair / Contrat de travail / 
attestation de travail / convention d'accueil / contrat de formation / convention de service 
volontaire fédéral, année sociale volontaire, au pair*

• Hochschulabschluss / University degree / Diplôme universitaire*
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• Formular Erklärung zum Beschäftigungsverhältnis / Employment Relationship Declaration 
Form / Formulaire de déclaration de la relation d'emploi*

• Verdienstbescheinigungen der letzten drei Monate (falls bereits vorhanden), entfällt bei 
Bundesfreiwilligendienst, Freiwilliges Soziales Jahr und Au-Pair / Certificates of earnings 
for the last three months (if already available), not applicable for Federal Volunteer Service, 
Voluntary Social Year and Au Pair / Attestations de revenus des trois derniers mois (si déjà 
disponibles), sans objet pour le service volontaire fédéral (Bundesfreiwilligendienst), l'année
sociale volontaire (Freiwilliges Soziales Jahr) et le travail au pair (Au-Pair)

• Mietvertrag / Rental agreement / Contrat de location*
• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 

biométrique récente

Aufenthalt zwecks Arbeitsplatzsuche / Residence for 
the purpose of job search / Séjour à la recherche d'un 
emploi
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass mit gültigem Visum / Valid passport with valid visa / Passeport valide avec 
visa valide

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*

• Nachweis über erfolgreichen Abschluss der Studiums / der Ausbildung / Proof of successful 
completion of studies / training / Preuve de réussite des études/de la formation*

• Nachweis über ausreichende Mittel zur Sicherung des Lebensunterhaltes (z.B. Kontoauszug 
oder Stipendiennachweis) / Proof of sufficient funds to cover living expenses (e.g. bank 
statement or proof of scholarship) / Preuve de moyens suffisants pour assurer sa subsistance 
(par exemple, relevé de compte ou attestation de bourse d'études)*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente

Aufenthalt zwecks Familienzusammenführung / 
Residence for the purpose of family reunification / 
Séjour aux fins de regroupement familial

Ehegattennachzug/Lebenspartnerschaft / Spousal 
reunification/life partnership / Regroupement de 
conjoints/partenariat civil
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass mit gültigem Visum / Valid passport with valid visa / Passeport valide avec 
visa valide
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• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie (nicht notwendig, wenn Ehegatte die deutsche Staatsangehörigkeit besitzt / not 
necessary if spouse has German citizenship / pas nécessaire si le conjoint est de nationalité 
allemande)

• Heiratsurkunde / Marriage certificate / Acte de mariage

• Mietvertrag / Rental agreement / Contrat de location*

• Nachweis über einfache deutsche Sprachkenntnisse (A1-Zertifikat nach GER) / Proof of 
basic German language skills (A1 certificate according to CEFR) / Preuve de connaissances 
simples de la langue allemande (certificat A1 selon le CECR)

• Formular "Prüfung der ehelichen/partnerschaftlichen Lebensgemeinschaft" hier und 
Ausweispapiere des Ehegatten/Lebenspartners / Form "Verification of marital/partnership 
cohabitation" here and identification documents of the spouse/partner / Formulaire 
"Vérification de la communauté de vie conjugale/partenaire" ici et documents d'identité du 
conjoint/partenaire

Familiennachzug zum deutschen Kind / Family reunification 
with the german child / Regroupement familial pour l'enfant 
allemand
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass mit gültigem Visum / Valid passport with valid visa / Passeport valide avec 
visa valide

• Ausweispapier des anderen Elternteils / identity document of the other parent / la pièce 
d'identité de l'autre parent*

• Passkopie Kinde/r / Passport copy child/ren / Copie du passeport de l'enfant*

• Geburtsurkunde, Vaterschaftsanerkennung, Sorgerechtserklärung / Birth certificate, 
acknowledgement of paternity, declaration of custody / Acte de naissance, reconnaissance de
paternité, déclaration de garde*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente

Nachzug von Kind/ern / Child/children / enfant(s)
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass mit gültigem Visum / Valid passport with valid visa / Passeport valide avec 
visa valide

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*
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• Geburtsurkunde / Birth certificate / Acte de naissance*

• Mietvertrag / Rental agreement / Contrat de location*

• Nachweis Sicherung Lebensunterhalt durch die Eltern (Arbeitsvertrag und 
Lohnabrechnungen der letzten drei Monate) / Proof of livelihood by parents (employment 
contract and pay slips for the last three months) / Preuve de la subsistance assurée par les 
parents (contrat de travail et fiches de salaire des trois derniers mois)*

• Schulbescheinigung(en) bei Kindern und Jugendlichen / School certificate(s) for children 
and adolescents / Certificat(s) de scolarité pour les enfants et les adolescents*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente.

Kinder ab 6 Jahren müssen die Fingerabdrücke abgeben / Children from 6 years old must give the 
fingerprints / Les enfants à partir de 6 ans doivent donner leurs empreintes digitales.

Aufenthalt aus humanitären Gründen / Residence for 
humanitarian reasons / Séjour pour raisons 
humanitaires
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• ggf: Gültiger Pass  / Valid passport / Passeport valide (außer z.B. bei anerkannten 
Flüchtlingen oder  subsidiärem Schutz / execpt e.g. for people with full refugee protection or
subsidiary protection status / sauf par ex. pour les personnes bénéficiant de la protection 
totale des réfugiés ou du statut de protection subsidiaire)

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*

• Heiratsurkunde / Marriage certificate / Acte de mariage

• Mietvertrag / Rental agreement / Contrat de location*

• Nachweis über einfache deutsche Sprachkenntnisse (A1-Zertifikat nach GER) / Proof of 
basic German language skills (A1 certificate according to CEFR) / Preuve de connaissances 
simples de la langue allemande (certificat A1 selon le CECR)

• Nachweis Sicherung Lebensunterhalt (Arbeitsvertrag und Lohnabrechnungen der letzten 
drei Monate (nicht notwendig, wenn Ehegatte die deutsche Staatsangehörigkeit besitzt) / 
Proof of securing livelihood (employment contract and pay slips of the last three months 
(not necessary if spouse has German citizenship) / Preuve de la garantie des moyens 
d'existence (contrat de travail et fiches de salaire des derniers mois). trois derniers mois (pas 
nécessaire si le conjoint est de nationalité allemande)
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• Formular "Prüfung der ehelichen/partnerschaftlichen Lebensgemeinschaft" hier und 
Ausweispapiere des Ehegatten/Lebenspartners / Form "Verification of marital/partnership 
cohabitation" here and identification documents of the spouse/partner / Formulaire 
"Vérification de la communauté de vie conjugale/partenaire" ici et documents d'identité du 
conjoint/partenaire

• Schulbescheinigung(en) bei Kindern und Jugendlichen / School certificate(s) for children 
and adolescents / Certificat(s) de scolarité pour les enfants et les adolescents*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente.

Kinder ab 6 Jahren müssen die Fingerabdrücke abgeben / Children from 6 years old must give the 
fingerprints / Les enfants à partir de 6 ans doivent donner leurs empreintes digitales.

Niederlassungserlaubnis / Settlement permit / Permis 
d'établissement
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass  / Valid passport / Passeport valide

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*

• Integrationskurszertifikat oder Orientierungskurszertifikat + B1-Sprachzertifikat / 
Integration course certificate or orientation course certificate + B1 language certificate / 
Certificat de cours d'intégration ou certificat de cours d'orientation + certificat de langue B1

• Arbeitsvertrag / Employment contract / Contrat de travail*

• Verdienstbescheinigungen (der letzten drei Monate) / bei Selbständigkeit die 
Einkommensnachweise der letzten drei Monate / Certificates of earnings (for the last three 
months) / if self-employed, the income statements for the last three months / Attestations de 
revenus (des trois derniers mois) / en cas d'activité indépendante, les justificatifs de revenus 
des trois derniers mois*

• Aktueller Mietvertrag / Wohnungsbescheinigung und ggf. die Nebenkostenabrechnung, 
sowie einen Kontoauszug mit aktueller Miethöhe / Current rental contract / housing 
certificate and, if applicable, the service charge statement, as well as a bank statement with 
current rent amount / le contrat de location actuel / l'attestation de logement et, le cas 
échéant, le décompte des charges, ainsi qu'un extrait de compte bancaire indiquant le 
montant actuel du loyer*

• Nachweis über die geleisteten Pflichtbeiträge zur Rentenversicherung bzw. 
Rentenversicherungsverlauf / Proof of compulsory pension insurance contributions made or 

- 7- 



EXTRAHIERT AUS DEM ONLINE-FORMULAR DER ABH TÜBINGEN Stand: 2023-10-26

pension insurance history / Preuve des cotisations obligatoires versées à l'assurance pension 
ou historique des cotisations à l'assurance pension*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente.

Erlaubnis zum Daueraufenthalt-EU / Permit for 
permanent residence-EU / Permis de séjour permanent-
UE
Benötigte Dokumente / Necessary documents / Documents nécessaires:

• Gültiger Pass  / Valid passport / Passeport valide

• Krankenversicherungsnachweis / Health insurance certificate / Attestation d'assurance 
maladie*

• Integrationskurszertifikat oder Orientierungskurszertifikat + B1-Sprachzertifikat / 
Integration course certificate or orientation course certificate + B1 language certificate / 
Certificat de cours d'intégration ou certificat de cours d'orientation + certificat de langue 
B1*

• Arbeitsvertrag / Employment contract / Contrat de travail*

• Verdienstbescheinigungen der letzten drei Monate, bei Selbständigen Einkommensnachweis 
(Einkommenssteuererklärungen der Vergangenheit und Gewinn- und Verlustrechnung durch 
den Steuerberater) / Certificates of earnings for the last three months, in the case of self-
employed persons proof of income (income tax returns for the past and profit and loss 
account by the tax advisor) / Attestations de revenus des trois derniers mois, pour les 
indépendants, justificatif de revenus (déclarations d'impôts suret les revenus du passé et 
compte de profits et pertes établi par le conseiller fiscal)*

• Mietvertrag/Wohnungsbescheinigung ggf. Nebenkostenabrechnung sowie Kontoauszug mit 
aktueller Miethöhe / Rental contract/apartment certificate, if applicable, service charge 
statement and bank statement with current rent amount / Contrat de location/attestation de 
logement, le cas échéant, décompte des charges et relevé de compte indiquant le montant 
actuel du loyer*

• Bescheinigung des Finanzamtes über die Erfüllung der steuerlichen Pflichten / Certificate of
the tax office on the fulfillment of tax obligations / Attestation de l'administration fiscale sur 
l'accomplissement des obligations fiscales*

• Aktuelles biometrisches Passbild / Current biometric passport photo / Une photo d'identité 
biométrique récente.
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